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Gebruiksaanwijzing bij de gids

Deze gids is speciaal ontworpen om het u zo gemakkelijk 
mogelijk te maken uw pelgrimstocht via de Camino del Norte 
te volbrengen, of het nu te voet is of op de fiets. De Jacobsroute 
of Camino is gemarkeerd met gele pijlen en stenen paaltjes. De 
regelmaat daarvan kan per provincie verschillen. Daarom is er 
extra aandacht besteed aan de nauwkeurigheid van de kaart-
jes die bij iedere etappe bijgevoegd zijn. Daarbij vindt u ook 
hoogteprofielen zodat u zich van tevoren op de hoogte kunt 
stellen van de niveauverschillen in elke etappe. Het is daarom 
niet nodig om de route tot in detail te beschrijven. Alle ruimte 
wordt gebruikt om de lezer bijzonderheden, verhalen, opval-
lende zaken en praktische informatie te geven over de plaatsen 
die hij bezoekt. De gids begint met het hoofdstuk “De Camino 
del Norte: een echte natuurroute” waarin de reiziger fysiek en 
emotioneel een idee krijgt van de weg die hij gaat volgen. 

Etappenummer

Plaats van aankomst

Tussenliggende plaats

Plaats van vertrek

Afstand naar Santiago  
de Compostela

Afstand tussen twee plaatsen 
van refugio naar refugio of 
als die er niet zijn tussen 
twee andere centrale punten 
in die plaatsen

Voorzieningen in 
iedere plaats

Plaats van vertrek en aankomst

Totale afstand van de etappe
Moeilijkheidsgraad 
(licht, middel, zwaar)

Traject over asfaltweg

Traject over onverharde 
weg ook geschikt voor 
gemotoriseerd verkeer

Aandachtspunten in 
het veld

Wandel- of voetpad 
(alleen voor voetgangers)

Wandeltijd (bij een ge-
middelde snelheid van  
4 km per uur)
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San Cristóbal 
 

Villademoros 

Cadavedo 

CADAVEDO
Vanaf de herberg loopt u terug naar de N-632 die u naar links 
opgaat in de richting van Villademoros.

VILLADEMOROS
Geen voorzieningen maar wel een mooie toren uit de late 
Middeleeuwen en een kapel die de moeite waard is om er 
even een kijkje in te nemen.

SAN CRISTÓBAL
Ook hier geen voorzieningen. Aan het eind van het dorp volgt 
u een onverharde weg omlaag over een beek. Daarna komt er 
een Y-splitsing bij een dennenbos. De juiste richting vindt u 
op de grond in de vorm van een stenen pijl, u moet naar links. 

QUERUÁS
De nieuwe autoweg gooit hier weer roet in het eten. Het is het 
beste om rechtdoor te lopen en het hele dorp te doorkruisen 
over de rijksweg. Aan het eind volgt u de gele pijlen in plaats 
van de caminopaaltjes die u een nodeloze omweg laten maken. 

 ONDERDAk
Hostal Canero (tel. 985 47 50 36), het staat tussen Queruás en Caroyas, na de brug 
over de rivier Esva.

Borden bij het oversteken van 
de rivier de Esva

CAROYAS
Een gehucht waar u over de rijksweg doorheen loopt. Bij kilo-
meterpaal 500 kunt u weer kiezen. Als u rechtstreeks naar 
de herberg wilt loopt u nog 2,5 km rechtdoor over de N-632 
tot aan hotel Zabala, daar gaat u linksaf over de weg naar 
Paredes. Als u naar Luarca wilt lopen volgt u de bewegwijze-
ring naar rechts, via La Rampla. 

LUARCA / ALMUÑA
De hoofdplaats van de gemeente Valdés ligt op 1,7 kilome-
ter van de herberg. Het is een van de belangrijkste historische 
havens in het westen van Asturië. Van de oude kustplaats zijn 
nog stadsdelen bewaard gebleven waar u de Middeleeuwen 
nog kunt proeven, zoals bijvoorbeeld de Pescadería (visaf-
slag). De moderne pelgrim komt nog steeds de stad binnen 
door de puerta de la Villa, die de toegangspoort was tot de 
19e eeuw. De kerk van Santa Eulalia kwam al voor in do-
cumenten uit 912 toen de Asturische koning Furela II aan de 
macht was. Tegenover de kerk stond een pelgrimshospitium 
dat perfect beschreven werd door de Franse pelgrim Manier 
die op 12 november 1726 in zijn dagboek noteerde dat er acht 
bedden waren. Kaap La Atalaya sluit de oostelijke flank van 
de baai af met op de top de kapel van de Virgen Blanca en 
het beroemde kerkhof, waar het vol staat met prachtige mo-
dernistische grafkelders. Nobelprijswinnaar Severo Ochoa, die 
in 1905 in Luarca geboren werd ligt hier ook begraven.

 ALBERGUE
Deze staat in Almuña op 1,7 km van Luarca. Het is het blauwe gebouw aan de linkerkant 
van de weg naar Paredes. Er zijn 16 plaatsen, toiletruimte en warm water. De hospita-
lera, Covadonga, komt iedere dag de deur open doen.

 ANDER ONDERDAk
Hotel Rico (tel. 985 47 05 85); tweepersoonskamer € 45-65. Hotel La Colmena (tel. 
985 64 02 78); tweepersoonskamer € 45-65. Buiten het hoogseizoen krijgen pelgrims 
korting. Casa rural Pilar (985 64 03 62); naast de herberg; tweepersoonskamer € 40-56, 
incl. ontbijt.

PRAKTISCHE INFORMATIE

BOODSChAppEN
In het centrum van het dorp is een su-
permarkt.

ETEN EN DRINkEN
Restaurant Casa Amparo, aan de andere 
kant van de rijksweg.

PRAKTISCHE INFORMATIE

BOODSChAppEN
Allerlei winkels in Luarca, maar niets in 
de buurt van de herberg. 

ETEN EN DRINkEN
Het dichtst bij is bar-hostal El Redondel 
(tel. 985 64 07 33) op een kilometer van 
de herberg op het kruispunt van de LU-1 
en de N-634; menu € 9, gesloten op 
zaterdag en zondag. Aan dezelfde weg 
staat ook restaurant Tía María. In Luarca 
vindt u een groot aanbod rond de haven. 

INFORMATIE
VVV-kantoor, calle Caleros 11, achter het 
gemeentehuis, tel. 985 64 00 83.

OpENINGSTIjDEN BEGRAAF-
pLAATS
Dagelijks van 9.00 tot 19.00. Toegang 
vrij.

0,6 km 2,8 km0 km
QueruÁS luarCa / almuñaCaroYaSCadavedo vIllademoroS SaN CrIStÓBal

4,5 km 8,5 km 14,2 km

Links: Luarca
Onder: Herberg van Almuña

De Cantabrische zee gezien 
vanaf Caroyas

Kliffen bij Cadavedo

Daarna volgt een overzichtskaart van de Camino zodat u kunt 
zien waar de route loopt. De praktische hoofdstukken 
Voorbereiding en Uitrusting geven belangrijke informatie over 
deze vaak onbeduidende details waarvan echter het welsla-
gen of juist de slechte afloop van de reis kan afhangen. Omdat 
deze route niet alleen maar een langeafstandspad is zijn we 
van mening dat de hoofdstukken over Geschiedenis en Kunst 
van groot belang zijn om u bewust te worden van de beteke-
nis van de Jacobsroute voor de ontwikkeling van Europa. Wie 
deze inleidende hoofdstukken gelezen heeft is klaar om op 
weg te gaan. De Camino is verdeeld in 32 etappes – en twee 
alternatieve tracés – van Irún naar Santiago. Elke etappe 
bestaat uit een routebeschrijving, praktische informatie (van 
herbergen tot eetgelegenheden), het aantal kilometers, het 
bij benadering te lopen aantal uren en de moeilijkheidsgraad.

Afgelegde afstand 
vanaf het begin van 
die dag

Hoogteprofiel en 
de plaatsen langs 
de route

Praktische informa-
tie over deze plaats Albergue en ander 

onderdak

Plaats 

Provincie waar de etappe  
doorheen loopt

Samenvatting van de etappe
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Overzichtskaart van de Camino

Kilometer
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strand

weg

RIBADESELLA SEBRAYO
31,4 km  |  8 uur
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dicht bij de zee
Asturië 

Het eerste deel van deze dag is gevuld met de geur van algen en zout en 

het gekrijs van de meeuwen, want u loopt dicht bij de zee. Dit stuk loopt 

door het meest authentieke deel van het Asturische platteland, waar het 

wemelt van de hórreos (graanschuurtjes op poten), overgroeide weggetjes 

en zachte glooiingen met postzegelweitjes. Hier loopt de echte pelgrims-

route. De oude middeleeuwse Camino, waarover eeuwen geleden de pel-

grims zouden hebben gereisd, zou niet langs La Isla hebben gelopen maar 

van Ribadesella naar Santiago de Caravia, waar een klooster was en vandaar 

naar Santiago de Gobiendes en zo verder naar Colunga. Een route die min 

of meer gelijk is aan die van de pelgrims van nu. Er wordt verondersteld dat 

de reizigers vroeger aan het eind van de dag halt hielden in Villaviciosa, dat 

toen nog bekend stond als Puebla de Maliayo, een plaats met stadsrechten 

en een armenziekenhuis waar in de 18e eeuw nog onderdak geboden werd 

aan de pelgrims. Maar er is nu niets meer over van die gastvrijheid, zodat u 

beter kunt overnachten in de refugio van Sebrayo.
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RIBADESELLA
Nadat u de brug over de Sella bent overgestoken loopt u nog 
even door over de N-632 naar de calle Avelina cerrá, die rechts 
van u begint in een bocht. U loopt erdoor tot aan het wandel-
pad langs het strand van Santa Marina (de pijlen lopen door 
de straat evenwijdig daaraan, calle Ricardo cangas), waarbij u 
aan het eind uitkomt op de weg naar San Pedro. 

KRuISIng BIj SAn ESTEBAn DE
LECES
de weg loopt naar een heuvelrug met een kruising bij het 
dorp Abeu. Naar links komt u bij de kerk van San esteban 
de Leces, waar de pelgrimsherberg staat. Als u er niet gaat 
overnachten hoeft u daar niet heen.

 ALBERguE
Hier is plaats voor 24 personen op stapelbedden, dekens, warm water, twee grote 
huiskamers maar geen keuken. De sleutels krijgt u bij Dolores die erboven woont (tel. 
985 85 76 11). Het hele jaar open, in de zomer vanaf 18.00 uur. Prijs € 5. Na 22.00 uur 
kunt u er niet meer in. Er is verder niets in dit dorp, dus u moet weer naar Ribadesella 
voor het avondeten.

Uit de herberg loopt u weer terug naar het de kruising en pakt 
u de camino weer op en gaat u linksaf. 

Strand bij Vega

ARENAL DE MORÍS
5,1 km0 km

RIBADESELLA CRUCE DE SAN ESTEBAN DE LECES
7,3 km

LA VEGA BERBES
14,5 km

PLAYA DE LA ESPASA
9,7 km 11,9 km 16,5 km

Boven: toegangsweg naar San 
Esteban de Leces
Rechts: de pelgrimsherberg 
staat naast de kerk
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STGO DE COMPOSTELA
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LA VEgA
Een dorpje dat tegen de heuvel geplakt lijkt, halverwege de 
weg tussen het strand en de berg. het dorp heeft een inte-
ressante landelijke architectuur en mooie voorbeelden van 
Asturische hórreos. U loopt naar beneden tot aan het strand.

BERBES
U loopt het dorp door over onverharde wegen. Na diverse bin-
nenweggetjes komt u weer uit op de N-634 waar bijna geen 
vluchtstrook is. U loopt verder langs deze weg en 200 meter 
na het welkomstbord van de gemeente caravia moet u op-
letten! We gaan rechts een stenig pad omhoog op. Slecht 
gemarkeerd, er zit een gele pijl op een verkeersbord aan de 
andere kant van de weg. U komt meteen bij weer een splitsing 
waar u naar links gaat. Na ongeveer tien minuten komt u bij 
een heuvelrug met mooie vergezichten naar de kust, waar een 
stenen paaltje met schelp staat.

AREnAL DE MORÍS
hier is alleen maar een bar aan de rand van het strand. U gaat 
over de weg omhoog en meteen naar rechts en loopt verder 
evenwijdig aan de zee.

PLAYA DE LA ESPASA
U loopt over het kustpad en dan moet u weer omhoog om de 
rivier over te kunnen steken. Even later weer naar rechts. hier 
zijn diverse restaurants die ’s zomers open zijn, maar er is er 
maar één ’s winters in de weekenden open.
Als u bij de kruising in Santiago Gobiendes komt geeft een 
paaltje aan dat u naar links moet. Wie in de herberg van La 
Isla gaat overnachten loopt echter rechtdoor over de N-632. 
Na 500 meter ziet u weer een paaltje met twee schelpen: één 
wijst er naar links richting camino, de andere rechtdoor, rich-
ting herberg.

28,6 km20,1 km
LA ISLA COLUNGA PERNÚS PRIESCA SEBRAYO

25,2 km 31,4 km

PRAKTISCHE INFORMATIE

ETEn En DRInKEn
Een bar met menu en broodjes. In de 
zomer geopend en de rest van het jaar 
alleen in de weekenden.

PRAKTISCHE INFORMATIE

ETEn En DRInKEn
Twee restaurants aan het strand, alleen 
in de zomer geopend en in sommige 
weekends. 

Berbes

Strand van Morís en toegangs-
pad naar het strand
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